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บทคัดย�อ

หลังจากป์ระสบความสำาเร็จในการจัดงานโอลิมป์ิกโตำเกียวเมื่อค.ศิ. 1964 ญี่ป์์�นได�รับโอกาส

สำาคัญที่จะนำาเสนอตำัวเองในระดับนานาชาตำิอีกครั้งในการเป์็นเจ�าภาพีงานเอ็กซ์โป์ 1970 ที่

โอซาก�า ซึ่งตำ�องมีการสื่อสารในระดับตำ่างๆ จึงมีงานออกแบบกราฟิกสำาเร็จออกมาอีกหลาย

ชิ้น บทความนี้มีวัตำถ์ป์ระสงค์ในการทำาความเขี�าใจงานออกแบบและผู้ลิตำงานกราฟิกสำาหรับ

เทศิกาลนี้ โดยใช�วิธิีการศิึกษาป์ระวัตำิศิาสตำร์และขี�อม้ลขีองการทำางานฝึ�ายตำ่างๆ กับวิธิีการ

ศิึกษาวิธิีการสร�างร้ป์สัญลักษณ์ โดยเฉพีาะอย่างยิ่งร้ป์พีระอาทิตำย์อันเป์็นสัญลักษณ์หลัก ผู้ล

กราA�กดีไ.น์ของโปสเตอร์งานแสดงนิทรรJการนานาชาติญี่ปุ่นที่โอ.าก้า ®¶´­
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การศิึกษาพีบว่าการออกแบบกราฟิกสำาหรับงานนี้มีความหลากหลายทิศิทางมากกว่าจะเป์็น

เอกภาพี ทั้งนี้เพีราะกระบวนการทำางานที่มีความขีัดแย�งรวมถึงการใช�เทคนิคในการสร�าง

งานที่แตำกตำ่าง ผู้ลลัพีธิ์คืองานที่พี้ดออกไป์ด�วยสำาเนียงที่ไม่สอดคล�องกันและค่อนขี�าง

กระจัดกระจาย

คำาสำาคัญ งานแสดงนิทรรศิการนานาชาตำิญี่ป์์�นที่โอซาก�า 1970, เอ็กซ์โป์ 70, งานออกแบบกราฟิก

 

Abstract

This article aims to study the graphic design works for “the World Expo Osaka 

1970” including posters, emblems, logos and signage. The methods are to survey 

the development of design from the first design competition before the event 

started to the ending days by means of design and printing processes. The 

findings are 1) the complex of design competition, judgment and the number 

of designers involved have resulted in overall graphic designs with different art 

directions; 2) The poster design which was first published in 1966 (3 years before 

the Expo), and the last one in 1970 were different in both art direction and in 

methods for their creation and printing. Some of them are graphic images of 

abstract lines and colors via silkscreen printing but some are photographs of 

human figures via offset printing. Rather than the unity of art expression which 

was supposed to be seen in this event, a diversity of art directions are clearly 

seen in the overall design of this Expo.

Keywords Japan World Exposition Osaka 1970, EXPO'70, Graphic Design

® ญี่ปุ่นbนช�วงทJวรรKที่ ́ ­

ช่วงที่โอซาก�ากำาลังจะเป์็นเจ�าภาพีจัดงานเอ็กซ์โป์ในป์ี ค.ศิ. 1970 (EXPO'70) และหลังจาก

นั้น ตำ่างจากความเขี�าใจทั่วๆ ไป์ที่น่าจะมองว่าญี่ป์์�นกำาลังก�าวกระโดดทางเศิรษฐกิจอย่าง

มั่นคงและกำาลังจะกลายเป์็นเจ�าเศิรษฐกิจในช่วงทศิวรรษที่ 1980 จริงๆ แล�ว ญี่ป์์�นมีความ
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ผู้ันผู้วนหลายร้ป์แบบและหลายระดับ การจบโตำเกียวโอลิมป์ิกป์ีค.ศิ.  1964 โดยป์ระสบความ

สำาเร็จอย่างส้งทั้งในแง่การจัดงาน ในแง่ผู้ลการแขี่งขีัน และการกลับเขี�าส้่สังคมโลกอย่าง

สง่างามอีกครั้ง (Irokawa, 2005 : 294)

หลังจากจบเอ็กซ์โป์ 70 บริษัท Japan National Railways 日本国有鉄道 (จ์ดเริ่มตำ�นบริษัท 

JR ในป์ัจจ์บัน) ได�เป์ิดแคมเป์ญรณรงค์เรื่อง Discover Japan ディスカバー・ジャパン ซึ่ง

ความหมายขีองการกลับไป์ค�นพีบญี่ป์์�นอีกครั้งนั้น มีความหมายเฉพีาะเจาะจงว่าจะกลับไป์

ค�นพีบญี่ป์์�นในอดีตำก่อนที่จะหายไป์ ดังนั้นโดยรวมๆ จะเห็นว่าญี่ป์์�นกำาลังโหยหาความเป์็น

ชาตำซิึง่เหน็ได�ชดัวา่มคีวามหมายเกีย่วพีนักบัความภม้ใิจในความเป์น็ญีป่์์�นหลงัจากทีเ่สยีหาย

อย่างหนักในช่วงสงคราม

ดังนั้นสิ่งที่น่าสนใจคือการใช�วงกลมสีแดงที่อย้่กลางธิงพีระอาทิตำย์ที่เรียกในภาษาญี่ป์์�นว่า         

“ฮิโนะมะร์ (日の丸)” เป์็นสัญลักษณ์หลักตำั้งแตำ่งานออกแบบในโตำเกียวโอลิมป์ิก มาจนกระทั่ง

งานเอ็กซ์โป์ 1970 ความจริงในทางกฎ์หมายธิงฮิโนะมะร์นี้ไม่ได�เป์็นธิงชาตำิด�วยซำ้า ความ

เป์็นมาขีองธิงนี้เริ่มตำ�นทีส่มัยโตำะค์คะวะทีเ่รือสินค�าขีองญี่ป์์�นใช�เพีือ่แยกแยะออกจากเรือชาตำิ

อื่นจากนั้นก็ใช�กันเรื่อยมาในความหมายถึงความเป์็นญี่ป์์�น อย่างไรก็ตำามในสายตำาขีองชาตำิ

เพีื่อนบ�านอย่าง จีน เกาหลี ไตำ�หวัน ธิงนี้มีความหมายในทางชั่วร�ายเนื่องจากเป์็นสัญลักษณ์

ขีองกองทัพี คนญี่ป์์�นบางคนก็ไม่ค่อยสบายใจกับธิงนี้เท่าใดนัก การใช�สัญลักษณฮิโนะมะร์

ในงานออกแบบสำาหรับกิจกรรมนานาชาตำิจึงสะท�อนให�เห็นถึงสภาวะจิตำใจขีองป์ระเทศิที่

ตำ�องการกลับมายืนในเวทีโลกอย่างสง่างามอีกครั้ง โดยที่แน่นอนว่าตำ�องไม่ส้ญเสียความเป์็น

ญี่ป์์�นไป์ด�วย อย่างไรก็ตำาม การออกแบบกราฟิกในงานเอ็กซ์โป์โอซาก�าครั้งนี้ มีงานกราฟิก

ขีองโอลิมป์ิก 1964 เป์็นมาตำรฐานที่ตำ�องไป์ให�ถึง เพีราะตำ่างก็เป์็นงานระดับนานาชาตำิด�วย

กันทั้งค้่

¯ งานแสดงนิทรรJการนานาชาติญี่ปุ่นที่โอ.าก้า ®¶´­

งานแสดงนทิรรศิการนานาชาตำคิร้ังแรกขีองโลกจดัข้ึีนในป์คี.ศิ. 1851 ในครสิตำลัพีาเลซ ทีไ่ฮด์

ป์ารค์ เมืองลอนดอน ป์ระเทศิอังกฤษ เป์็นงานแสดงสิ่งป์ระดิษฐ์และเทคโนโลยีความก�าวหน�า

ลา่สด์ทีเ่กิดข้ึีนระหว่างการป์ฏิวตัำอิต์ำสาหกรรม สนิค�าญีป่์์�นได�เขี�าร่วมจดัแสดงครัง้แรกในปี์ค.ศิ. 

1862 (ภาพีที่ 1) โดยสถานฑ์้ตำอังกฤษเป์็นผู้้�ดำาเนินงาน ตำ่อมาในปี์ค.ศิ. 1867 สินค�าญี่ป์์�นเขี�า

ร่วมโดยผู้่านรัฐบาลโชก์น แคว�นซะสึมะ และแคว�นซะงะ ในป์ีค.ศิ. 1873 เวียนนาเวิลด์แฟร์ 
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ภาพีที่ 1 William England, "The International Exhibition of 1862 The Japanese court", 

1862,

ถอืวา่เป์น็การเขี�ารว่มจากทางรฐับาลญีป่์์�นอยา่งเป์น็ทางการ การจดังานทัง้หมดเกดิขีึน้ในโลก

ตำะวันตำกจนกระทั่งในป์ี ค.ศิ. 1940 สำาหรับญี่ป์์�นถือว่าเป์็นป์ีพีิเศิษ เพีราะถ�านับตำามระบบป์ี

แหง่ราชวงคป์์น้ีีคอื ป์โีคก ิ(皇紀) โคก ิ2600 มกีารวางแผู้นจดังานครบรอบหลายงานสำาคญัเพีือ่

เป์็นการเฉลิมฉลองในปี์น้ี เช่นโอลิมปิ์กฤด้ร�อนปี์ 1940 และโตำเกียวเอ็กซ์โป์ 1940* (紀元二千六百

年記念日本万国博覧会 Grand International Exposition of Japan, 15 มีนาคม - 31 สิงหาคม 

ค.ศิ. 1940 ภาพีที่ 2-3) ด�วย แตำ่ทั้งสองงานตำ�องถ้กยกเลิกไป์เนื่องจากสงครามจีน-ญี่ป์์�นครั้ง 

ที่สอง (日中戦争 The Second Sino-Japanese War, 1937-1945) หลังจากนั้นญี่ป์์�นใช�เวลา

ฟื�นฟ้ป์ระเทศิภายหลังสงครามเพีียงป์ระมาณ 20 ป์ี ก็ได�กลับมายืนในเวทีโลกอีกครั้ง ด�วยการ

เป์็นเจ�าภาพีจัดงานใหญ่อย่างโตำเกียวโอลิมป์ิก 1964 และเวิลด์เอ็กซ์โป์ ในป์ี ค.ศิ. 1970 ได�

สำาเร็จ

　
* โตำเกียวเอ็กซ์โป์ 1940 มีการจำาหน่ายต๋ัำวเขี�าชมงานล่วงหน�าก่อนเป์็นเวลาสองป์ี เริ่มจำาหน่ายในวันที่ 10 มีนาคม  

ค.ศิ. 1938 เพีียง 15 วัน หนึ่งเล่มมี 12 ใบ ราคา 10 เยน (เงินเดือนข้ัีนตำ�นขีองคร้ป์ระถมอย้่ที่ 55 เยนต่ำอเดือน) 

ถ้กจำาหน่ายออกไป์มากถึงหนึ่งล�านใบ และเนื่องจากงานถ้กยกเลิกไป์ หลังจากนั้นสิบป์ีในวันที่ 1 เมษายน ค.ศิ.  

1949 ก็มีการจัดการจ่ายเงินค่าต๋ัำวคืน เป์็นเวลา 20 วัน โดยมียอดการคืนทั้งหมด 80% สำาหรับคนที่ไม่ได�นำามาคืน 

ในช่วงน้ี สามารถนำามาใช�ในงานโอซาก�าเอ็กซ์โป์ 1970 ได� หน่ึงเล่ม 12 ใบ สามารถใช�เป็์นต๋ัำวเขี�างานสำาหรับผู้้�ใหญ่ 

1 ใบ หรือต๋ัำวสำาหรับเด็ก 2 ใบ มีคนนำาต๋ัำวมาแลกใช�จำานวน 3,077 เล่ม และในงานไอจิเอ็กซ์โป์ 2005 ก็ใช�ก็สามารถ 

นำามาใช�ได�เช่นกัน ป์ระมาณ 48 เล่มที่ถ้กนำามาแลกใช� โดยหนึ่งเล่มสามารถใช�แลกต๋ัำวได� 2 ใบ  
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ภาพีที่ 2 นะคะยะมะ โยะชิทะคะ (Nakayama Yoshitaka 中山文孝), "Grand International 

Exposition of Japan (紀元二千六百年記念 日本万国博覧会)", 1050 × 772 mm., 1940

ภาพีที่ 3 "Grand International Exposition of Japan (紀元二千六百年記念 日本万国博覧会)", 

766 × 528 mm., 1940
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ภาพีที่ 4 "ภาพีถ่ายม์มสง้มองเห็นพีื้นที่จัดงานโอซาก�าเอ็กซ์โป์ ค.ศิ. 1970 ทัง้หมด ทางซ�าย

สด์ขีองภาพีคืออาคารโซเวียตำ ด�านขีวาส์ด Expo Tower", 1970
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งานแสดงนิทรรศิการนานาชาตำิญี่ป์์�นที่โอซาก�า 1970 (The Japan World Exposition, Osaka 

1970) หรือที่ร้�จักกันในชื่อ เอ็กซ์โป์ 70 (EXPO'70) และที่ชาวญี่ป์์�นเรียกกันว่าโอซาก�าบันป์ะค์  

(ĉsaka Banpaku 大阪万博) จดัขีึน้ตำัง้แตำว่นัอาทติำยท์ี ่15 มนีาคม ถงึวนัอาทติำยท์ี ่13 กนัยายน 

ค.ศิ. 1970 รวมเวลาจัดงานทัง้สิน้ 183 วัน ในธิีมงาน "ความก�าวหน�าและความสามัคคีสำาหรับ

มน์ษยชาตำิ (Progress and Harmony for Mankind 人類の進歩と調和)" ซึ่งเป็์นงานแสดงสนิค�า

ระดับโลกคร้ังแรกที่จัดข้ึีนในญี่ป์์�นและในฝึั�งเอเซีย บนพีื้นที่ 330 เฮกตำาร์ (ป์ระมาณ 2,000 

ไร่) นอกเมืองโอซาก�า (ภาพีที่ 4-5)

ภาพีที่ 5 "ภาพีถ่ายภายในงาน อาคารไทยอย้่ทางด�านขีวา", 1970
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° โปสเตอร์งานแสดงนิทรรJการนานาชาติญี่ปุ่นที่โอ.าก้า ®¶´­

การจัดงานเอ็กซ์โป์ขีนาดใหญ่ที่มีป์ระเทศิเขี�าร่วมมากถึง 77 ป์ระเทศิ มีการคาดการณ์ว่าจะมี

ผู้้�เขี�าชมป์ระมาณ 30 ล�านคน ซึง่มาเพีิ่มการคาดการณ์เป์็น 50 ล�านในภายหลัง แตำ่ในความ

เป็์นจริงตำลอดช่วงเวลาหกเดือนขีองการจัดงานนั้นมีผู้้�เขี�าชมงานมากถึง 64,218,770 คน ใน

งานมีความจำาเป์็นอย่างมากที่ตำ�องใขี�เวลาในการเตำรียมงานล่วงหน�า และงานในส่วนขีองการ

โฆษณาป์ระชาสัมพีันธิ์ จำาเป์็นตำ�องดำาเนินงานในส่วนแรกๆ มีการจัดสรรงบในส่วนตำ่างๆ ที่

เกีย่วขี�องไว� ทั้งการเผู้ยแพีร่ขี่าวสาร การโฆษณา การค�าการท่องเที่ยว ภาพียนตำร์ ในส่วนขีอง

ผู้้�เขี�าชมงานก็มีการจัดทำาเอกสารป์ระชาสัมพีันธิ์ โป์สเตำอร์ ไกด์บ์๊ค เป์็นตำ�น รวมงบในส่วนนี้

ทัง้สิน้ สำาหรับการดำาเนนิงานในสว่นน้ีใช�ไป์ 10% ขีองงบการโฆษณาป์ระชาสัมพัีนธิร์วมทัง้หมด 

2,160 ล�านเยน (ภายในป์ระเทศิ 1,400 ล�านเยน ตำ่างป์ระเทศิ 760 ล�านเยน)

โป์สเตำอรท์ีถ่ก้เผู้ยแพีร่ในเดือนกนัยายน ค.ศิ. 1966 คอืโป์สเตำอร์อย่างเป็์นทางการเร่ิมแรกทีส่ด์

ขีองงานโอซาก�าเอก็ซโ์ป์ โดยการนำาสญัลกัษณท์ีีป่์ระกวดและป์ระกาศิอยา่งเป์น็ทางการในชว่ง

เดือนเมษายนป์ีเดียวกันนี้มาใช� ออกแบบโดยโอทะคะ ทะคะชิ (ĉtaka Takeshi 大高猛) ผู้้�

ชนะการป์ระกวดสัญลักษณ์มีทั้งหมดสามสี คือสีนำ้าเงิน สีแดง และสีเขีียว (ภาพีที่ 6) และ

เพีื่อให�มีความเขี�าใจตำรงกันสำาหรับการป์ระกวดโป์สเตำอร์ที่จะเกิดขีึ้น ในเดือนมกราคมและ

ธิันวาคม ค.ศิ. 1967 ทางสมาคมจึงมีการกำาหนดนโยบายสิ่งที่ตำ�องการจะเน�นสำาหรับการ

ป์ระชาสัมพีันธิ์ดังนี้

1 การจดังานเอก็ซโ์ป์ทีญ่ีป่์์�นในป์คี.ศิ.1970 คอืจด์เช่ือมตำอ่ระหวา่งตำะวนัออกและตำะวนัตำกคร้ัง

แรกในเอเซีย

  アジアで初めての万国博が東洋と西洋の接点といわれる日本で1970年に開かれること

2 เอ็กซ์โป์คือสถานที่กระชับความสัมพีันธิ์มน์ษย์มีบรรยากาศิทีส่น์กสนาน

  万国博は楽しい雰囲気の人類交歓の場であること

3 เอ็กซ์โป์คือจ์ดเป์ลี่ยนครัง้ยิ่งใหญ่ขีองการก�าวออกไป์ยังอนาคตำ

  万国博は未来に踏み出す大きな転回点であること

(The National Museum of Modern Art, Tokyo. 2015: 29)

โป์สเตำอร์สำาหรับงานโอซาก�าเอ็กซ์โป์ที่ผู้่านการป์ระกวดแบบและใช�ในการป์ระชาสัมพีันธิ์จริง
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ที่ออกมาอย่างเป์็นทางการมีทั้งหมด 4 ช์ด (7 แผู้่น) เริ่มโป์รโมทครั้งแรกในปี์ ค.ศิ. 1967 ก่อน

ทีง่านจะเร่ิมจริงสามป์ ีใช�วธิิโีป์รโมทคล�ายกับโตำเกยีวโอลมิปิ์กคอืทยอยออกโป์สเตำอร์ทลีะแผู้น่

ไม่ได�ออกรวดเดียว แตำ่ในคร้ังน้ีมีเพ่ิีมแยกโป์รโมทสำาหรับในป์ระเทศิและต่ำางป์ระเทศิด�วย จึง

จะเห็นว่ามีโป์สเตำอร์โอซาก�าเอ็กซ์โป์ออกมาหลายหลากสไตำล์ ทั้งน้ีในการป์ระกวดแตำ่ละคร้ัง

ผู้ลงานที่ได�รับเลือกก็มาจากนักออกแบบหลายคน และยังมีการเพีิ่มธีิมงานย่อยๆ เขี�าไป์

ระหว่างทางอีก จนคล�ายกับว่าไม่ใช่งานเดียวกัน 

ป์ระกอบกับการป์ระกวดแบบก็เป์็นการรวมตัำวกันขีองนักออกแบบกราฟิกญี่ป์์�นช่ือดังจำานวน

มาก สะท�อนให�เห็นบรรยากาศิความคึกคักขีองวงการกราฟิกญี่ป์์�นช่วงครึ่งหลังขีองทศิวรรษ

ที่ 60 งานออกแบบกราฟิกญี่ป์์�นได�ออกไป์ส้่สายตำาชาวโลก ในร้ป์แบบขีองการชนะงาน

ป์ระกวด มีผู้ลงานที่ดีเลิศิและได�รับรางวัลอย่างตำ่อเนื่องจำานวนมาก (จิราย์, 2558 : 66) ความ

นิยมบันทึกและทำาสิ่งพิีมพี์แคตำตำาล็อกรวมผู้ลงาน ไม่ว่าจะเป์็นการจัดนิทรรศิการเดี่ยว 

นทิรรศิการกล์ม่ นทิรรศิการผู้ลงานป์ระกวด จงึมโีป์สเตำอรโ์อซาก�าเอก็ซโ์ป์ทีเ่ป์น็แบบป์ระกวด

พีิมพี์ออกมา และหลงเหลือให�เห็นอย้่เป์็นจำานวนมาก

ภาพีที่ 6 โอทะคะ ทะคะชิ, "โป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka (official)", 731 

× 476 mm., 1966
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โป์สเตำอร์สำาหรับป์ีค.ศิ. 1967 ถ้กผู้ลิตำออกมาในเดือนมกราคม เพีื่อใช�ในการโป์รโมทงาน 

EXPO'70 สำาหรับในป์ระเทศิและตำ่างป์ระเทศิ โดยมีการจัดป์ระกวดแบบระบ์ชื่อนักออกแบบ

ให�เขี�าร่วมป์ระกวดจำานวน 6 คน คือ ฮะยะคะวะ โยะชิโอะ (Hayakawa Yoshio 早川良雄), 

โอทะคะ ทะคะชิ, นะไง คะซ์มะสะ (Nagai Kazumasa 永井一正), ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ (Fuku-

da Shigeo 福田繁雄), โคโนะ ทะคะชิ (Kĥno Takashi 河野鷹思) และคะเมะคร์ะ ย์สะค์ 

(Kamekura Yusaku 亀倉雄策) จากผู้ลงานทั้งสิ้นจำานวน 28 ชิ้น แบบทีช่นะป์ระกวดสำาหรับ

โป์รโมทในตำ่างป์ระเทศิ คือแบบขีองคะเมะค์ระ (ภาพีที่ 7) และฟ์คด์ะสำาหรับการโป์รโมทใน

ป์ระเทศิ (ภาพีที่ 12)

โป์สเตำอร์ EXPO'70 ขีองคะเมะค์ระที่ส่งเขี�าป์ระกวด เป์็นแบบเดียวกันแตำ่มีการทดลองพีิมพี์สี

ที่แตำกตำ่างกันทั้งหมดสามแบบ คือพีิมพี์ซิลค์สกรีนแป์ดสีบนพีื้นสีขีาว (ภาพีที่ 9) บนพีื้นสีดำา 

(ภาพีที่ 8) และพีื้นดำาพีิมพ์ีสีทอง (ภาพีที่ 7) หากเป์รียบเทียบว่าโตำเกียวโอลิมปิ์กใช�ภาพี

พีระอาทิตำย์ฮิโนะมะร์สีแดงขีนาดใหญ่วางตำรงกลางภาพีน้ันมีพีลังมหาศิาล ฮิโนะมะร์ขีนาด

เลก็ทีอ่ย้ใ่นสญัลกัษณโ์อซาก�าเอก็ซโ์ป์ตำรงกลางภาพีน้ี กท็ำาให�เหน็ถงึพีลงัได�ไมแ่พี�กนัเลย ด�วย

เทคนิคการสร�างเส�นรัศิมีแป์ดแฉกจำานวน 248 เส�น เป์ล่งแสงสีทองจากจ์ดศิ้นย์กลางออกมา

โดยล�อมรอบ และตำดัตำกขีอบซ�ายขีวาไมม่พีีืน้ทีเ่หลือโลง่รอบด�านมากหนักเพีือ่เน�นความสำาคญั

ขีองภาพี พีมิพีส์ทีองและสแีดงชาด (朱色) ลงบนพีืน้ดำา ตำัง้ใจใช�สีให�เหมือนเคร่ืองรักญีป่์์�นหรอื

อ์ร์ชิ (漆器) (Baba, 2015: 221)  

ถงึแม�วา่แบบพีมิพีท์องจะเป์น็แบบทีแ่สดงออกถงึความเป์น็ญีป่์์�นมากกวา่และถก้รบัเลอืกนำาไป์

ใช�ในครั้งนี้ แตำ่คะเมะค์ระได�กล่าวว่า ความฉ้ดฉาดขีองแสงทั้งแป์ดสีบนพีื้นดำา จะแสดงออก

ถงึความเป์น็งาน EXPO ได�มากกวา่ ทัง้ยังได�รับความนยิมในตำา่งป์ระเทศิเป์น็อยา่งมาก มขีีา่ว

ในหนงัสอืพีมิพีว์า่มกีารลกัลอบผู้ลติำออกจำาหนา่ยในงานนทิรรศิการโป์สเตำอรข์ีองฮปิ์ป์ี� และยงั

มีลงโฆษณาขีายในนิตำยสาร avant-garde ในราคาเพีียง 1.95 ดอลลาร์ แบบพีิมพี์แป์ดสีนี้

แม�ว่าจะเป์็นแบบทดลองแตำ่ก็ได�ถ้กพีิมพี์ลงใน Graphis Annual 1969/70 (グラフィス年鑑) ขีอง

สวิสเซอร์แลนด์อีกด�วย โป์สเตำอร์ชิ้นนี้ได�รับรางวัลเหรียญทอง The 2nd International Poland 

Poster Biennial และ The Tokyo ADC, รางวัลเหรียญเงิน The 6th Milano International 

Travel Poster Exhibition (Kamekura, 2005: 211) จะเห็นได�ว่างานขีองคะเมะค์ระชิ้นนี้ได�รับ

การยอมรับมากในระดับสากล
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ภาพีที่ 7 คาเมะค์ระ ย์สะค์, "โป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka (official 

No.1) สำาหรับโป์รโมทในตำ่างป์ระเทศิ", Silkscreen Printing, 1030 × 727 mm., 1967
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ภาพีที่ 8 คะเมะคร์ะ ย์สะค์, "แบบป์ระกวดโป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka 

ครัง้ที่ 1 (เดือนมกราคม)", Silkscreen Printing, 1030 × 727 mm., 1967

ภาพีที่ 9 คะเมะคร์ะ ย์สะค์, "แบบป์ระกวดโป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka 

ครัง้ที่ 1 (เดือนมกราคม)", Silkscreen Printing, 1030 × 728 mm., 1967
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ภาพีที่ 10 คะเมะค์ระ ย์สะค์, "แบบป์ระกวดโป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka 

ครั้งที ่2 (เดือนธิันวาคม)", Silkscreen Printing, 1030 × 728 mm., 1967

ภาพีที่ 11 คาเมะค์ระ ย์สะค์, "แบบป์ระกวดโป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka 

ครั้งที ่2 (เดือนธิันวาคม)", Silkscreen Printing, 1030 × 728 mm., 1967
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ภาพีที่ 12 ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ, "โป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka (official 

No.1) สำาหรับโป์รโมทในป์ระเทศิ", Silkscreen Printing, 1030 × 728 mm., 1967
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โป์สเตำอร์สำาหรบัโป์รโมทงานเอ็กซโ์ป์โอซาก�าในป์ระเทศิแผู่้นแรกน้ีเป็์นผู้ลงานขีองฟค์ด์ะในวัย 

38 ป์ี ฟ์ค์ดะร่วมส่งแบบป์ระกวดจำานวนมากในหลายหลากสไตำล์ ผู้ลงานที่ถ้กรับเลือกเป์็นร้ป์

ทรงวงกลมชิดตำิดกัน 5 อัน สัญลักษณ์แสดงถึงทวีป์ทั้ง 5 ด�วยสีม่วงอ่อนหรือสีชมพี้บานเย็น 

(薄紫) สีนำ้าเงิน, สีเขีียว, สีม่วงสด (董) และสีแดงเขี�ม ที่หม์นอย้่รอบล้กโลกตำรงกลาง ด�านล่าง

ป์รากฏเป็์นเงาสะท�อนวงกลมสีเงิน 6 อัน ขีองร้ป์สัญลักษณ์งานเอ็กซ์โป์โอซาก�า ลักษณะขีอง

การใช�ภาพีเพีื่อสื่อความหมาย (conceptual image) และให�บทบาทขีองตำัวอักษรทำาหน�าที่

กำากับภาพี (จิราย์, 2551 : 66) ซึ่งเป็์นงานทีถ่นัดมากขีองฟ์คด์ะ และผู้ลงานชิ้นนี้ตำ�องนับว่า

เป์น็ช้ินแรกๆ ทีม่แีนวคดิเร่ืองการสร�างภาพีทีใ่ห�ความหมายตำรงและความหมายแฝึง การสร�าง

ภาพีลวงตำา (optical illusion) ขีองฟ์ค์ดะในเวลาตำ่อมา 

ภาพีที่ 13-14 ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ, "แบบป์ระกวดโป์สเตำอร์ Japan World Exposition, 

Silkscreen Printing, 1030 × 728 mm., 1967
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°«¯ โปสเตอร์งานแสดงนิทรรJการนานาชาติญี่ปุ่นที่โอ.าก้า ®¶´­ สำาMรับป� ค«J« ®¶³µ

โป์สเตำอร์สำาหรับป์ีค.ศิ. 1968 นี้ก็มาจากการจัดป์ระกวดแบบระบ์ชื่อนักออกแบบให�เขี�าร่วม

ป์ระกวดเช่นกัน ในครั้งนี้กำาหนดให�ออกแบบทั้งโป์รโมทสำาหรับในป์ระเทศิและตำ่างป์ระเทศิ 

นักออกแบบทีเ่ขี�าร่วมป์ระกวดมีจำานวน 5 คน คือ คะเมะค์ระ ย์สะค์, นะไง คะซ์มะสะ,  

ฮะยะคะวะ โยะชิโอะ, ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะและ ม์ไค ฮิเดะโอะ (Mukai Hideo 向秀男) จากผู้ล

งานทั้งสิ้นจำานวน 15 ชิ้น แบบที่ชนะป์ระกวดคือแบบขีองฟ์ค์ดะ (ภาพีที่ 16) ที่ใช�ชื่องานเป์็น

ภาษาอังกฤษอย่างเดียว และมีเพีียงใบเดียวสำาหรับป์ีนี้

โป์สเตำอร์นี้เป์็นภาพีถ่ายตำัวอักษร EXPO’70 ที่ทำามาจากไม�เป์็นร้ป์ทรงสามมิตำิวางเรียงใน

ความส้งลดหลั่นกัน ล�อมรอบภาพีถ่ายขีองเสาธิงผู้�าสีที่โบกสะบัดเรียงรายอย้่ภายใน ฟ์ค์ดะ

ออกแบบโป์สเตำอรท์ีเ่ลน่กบัตำวัอกัษร EXPO’70 ออกมาหลายชิน้ทัง้แบบทีไ่มม่ธีิงและตำวัหนงัสอื

มคีวามเคลือ่นไหวทีม่ากกวา่ แบบทีม่ธีิงขีองชาตำติำา่งๆ แบบทีเ่น�นธิงชาตำเิพียีงอยา่งเดยีว หรอื

แบบตำัวอักษรสองมิตำิ  (ภาพีที่ 15) 

ภาพีที่ 15 ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ, "โป์สเตำอร์แบบป์ระกวด Japan World Exposition Osaka", 

1030 × 728 mm., 1968
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ภาพีที่ 16 ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ, "โป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka (official 

No.2) สำาหรับโป์รโมทในตำ่างป์ระเทศิ", Offset Printing, 1030 × 728 mm., 1968
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°«° โปสเตอร์งานแสดงนิทรรJการนานาชาติญี่ปุ่นที่โอ.าก้า ®¶´­ สำาMรับป� ค«J« ®¶³¶

โป์สเตำอร์สำาหรับโป์รโมทในป์ระเทศิและตำ่างป์ระเทศิป์ี ค.ศิ. 1969 ไม่ใช่การทำางานแบบ

ป์ระกวดแบบเหมือนกับสองครั้งแรก แตำ่มีโอทะคะ ทะคะชิผู้้�ออกแบบสัญลักษณ์เอ็กซ์โป์ 

โอซาก�าเขี�ามาทำาหน�าที่เป์็นอาร์ตำไดเรคเตำอร์ตำั้งแตำ่ป์ีนี้ ในสองป์ีนี้มีโป์สเตำอร์ออกมาทั้งหมด 

4 ใบ โป์สเตำอร์สำาหรับโป์รโมทในตำ่างป์ระเทศิด�วยหัวขี�อที่แสดงความเป์็นญี่ป์์�นสำาหรับชาว

ตำ่างชาตำิคือ "งานเทศิกาลญี่ป์์�น" (nihon no matsuri 日本のまつり ภาพีที่ 17) โดยมีคะเมะ

ค์ระ ย้สะค์เป์็นนักออกแบบ และสำาหรับโป์รโมทในป์ระเทศิด�วยหัวขี�อ "เด็กขีองโลก" (sekai 

no kodomo 世界の子ども ภาพีที่ 19) ออกแบบโดยโฮะโซะยะ กัน 

โป์สเตำอร์งานเทศิกาลญี่ป์์�นสำาหรับโอซาก�าเอ็กซ์โป์สำาหรับป์ี ค.ศิ. 1969 นี้เป์็นการกลับมา

ทำางานร่วมกันอีกครั้งขีองคะเมะค์ระ ย้สะค์และช่างภาพีฮะยะซะคิ โอะสะม์ จากผู้ลงาน

โป์สเตำอร์โตำเกียวโอลิมป์ิก 1964 แผู้่นที่ 2 ในป์ี ค.ศิ. 1962 ครั้งแรกขีองโป์สเตำอร์สำาหรับการ

แขี่งขีันโอลิมป์ิกที่มีการนำาภาพีถ่ายมาใช� (จิราย์, 2563 : 28) โจทย์ขีองครั้งนั้นคือความยาก

ในทางเทคนิคและการจับการเคลื่อนไหวในสถานที่แสงน�อยกับสีหน�าความด์ดันขีองนักกีฬา 

ซึ่งแตำกตำ่างกันโดยสิ้นเชิงสำาหรับโจทย์ขีองโป์สเตำอร์ในครั้งนี้ เนื่องจากเป์็นโป์สเตำอร์ที่ใช��เผู้ย

แพีร่ในตำ่างป์ระเทศิ โอทะคะบอกกับคะเมะค์ระว่า ตำ�องการภาพีที่เห็นแล�วก็ร้�สึกได�ถึงความ

สดใสทันที และงานเอ็กซ์โป์ที่กำาลังใกล�เขี�ามาแล�ว คะเมะค์ระจึงตำอบว่า ถ�าทำาให�เหมือนงาน

เทศิกาลคาร์นิวัลที ่ริโอเดอจาเนโร (Carnival Rio de Janeiro) ในแบบขีองญี่ป์์ �นรวมภาพีถ่าย

การร่ายรำาพีื้นบ�านจากท�องถิ่นตำ่างๆ ทั่วป์ระเทศิ ซึ่งโอทะคะตำอบตำกลง คะเมะค์ระจึงเรียก

ฮะยะซะคิมาร่วมงาน โดยยืมสตำ้ดิโอขีองคณะการแสดงชื่อทะคะระสึคะ (Takarazuka 宝塚) 

เป์็นสถานที่ถ่ายทำาและรวบรวมคนจากทั่วป์ระเทศิมากกว่า 100 คน (Kamekura, 2005: 212) 

เนื่องจากเป์็นการโป์สเตำอร์ที่ใช�โป์รโมทในตำ่างป์ระเทศิ สิ่งที่คะเมะค์ระตำ�องการในภาพีถ่าย

คือ พีลังความเป์็นญี่ป์์�น สีหน�าผู้้�คน ท่าทางการเตำ�น สีสันขีองเสื้อผู้�าเครื่องแตำ่งกายที่สวม

ใส่ก็ตำ�องเห็นชัดเจน จะเห็นได�ว่าคะเมะค์ระเลือกภาพีถ่ายที่ไม่ชัดเจนจับความเคลื่อนไหวไม่

ได�เป์็นจ์ดๆ ซึ่งในย์คนี้ไม่มีป์ัญหาในเรื่องขีองการถ่ายภาพีจับความเคลื่อนไหวแล�ว ทั้งฮะยะ

ซะคิเองก็มีป์ระสบการณ์ในการถ่ายภาพีโป์สเตำอร์โตำเกียวโอลิมป์ิก 1964 จึงกล่าวได�ว่าคะ

เมะก์ระตำั้งใจใช�ภาพีที่เบลอเพีื่อให�เห็นถึงความเคลื่อนไหว ทำาให�โป์สเตำอร์มีชีวิตำชีวามากข้ึีน 

ซึ่งคะเมะค์ระใช�วิธิีการหย์ดความเคลื่อนไหวในชั่วพีริบตำา ถ�าคนทั้งหมดเตำ�นพีร�อมกัน ภาพี

ที่ได�ก็จะสั่นไหวทั้งภาพี จึงใช�การเป์�านกหวีดบอกสัญญาณเป์็นจังหวะ โดยให�คนที่อย้่ด�าน

หน�า 20 คนหย์ดเตำ�น ส่วนด�านหลังก็เตำ�นตำ่อไป์โดยไม่ตำ�องสนใจเสียงนกหวีด (ภาพีที่ 18)
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ภาพีที่ 17 คาเมค์ระ ย้สะค์, "โป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka (official No.3) 

สำาหรับโป์รโมทในตำ่างป์ระเทศิ", Photogravure, 1030 × 728 mm., 1969
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"เตำ�น เริ่ม, ท์กคนแรงอีก, ป์ี�ด, หย์ด, ขี�างหลังเตำ�นแรงขีึ้นอีก"
踊り、スタート。みなもっと激しく。ピッー。止まって、後ろもっと激しく踊る。(Makoto, 2015 : 223)

ฮะยะซะคิมีความมั่นใจอย่างเตำ็มเป์ี�ยมนำาภาพีมาให�คะเมะค์ระเลือก เป์็นภาพีที่ด�านหลังมี

ความสั่นไหวขีองโคมไฟกระดาษ ธิงที่กระพีือโบกสะบัด หน�าตำาขีองคนที่เตำ�นด�วยความป์ิตำิ

ยินดีและมีความคึกคักอย้่ด�านหน�า โป์สเตำอร์ชิ้นนี้ได�รับรางวัลเหรียญทองแดง The Tokyo 

ADC และภาพีถ่ายก็ลงเป์็นสีใน Photographis '70 (フォトグラフィス年鑑 '70年版) ขีอง

สวิสเซอร์แลนด์อีกด�วย 

โป์สเตำอรท์ีอ่อกมาอกีใบสำาหรบัป์คี.ศิ. 1969 น้ีเป์น็โป์สเตำอรส์ำาหรบัโป์รโมทในป์ระเทศิ โอทะคะ



259Silpakorn University Journal of Fine Arts  Vol.9(1)  2021

ภาพีที่ 18 ฮะยะซะคิ โอะสะม์, "ภาพีถ่ายสำาหรับโป์สเตำอร์ Japan World Exposition 

Osaka (official No.3) สำาหรับโป์รโมทในต่ำางป์ระเทศิ", 1969
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อาร์ตำไดเรคเตำอร์ เลือกให�โฮะโซะยะเป็์นนักออกแบบ ด�วยหัวขี�อที่แตำกต่ำางจากการโป์รโมท

ความเป์็นญี่ป์์�นในตำ่างป์ระเทศิ คือให�เห็นถึงความหลากหลายขีองเด็กจากทั่วโลก ด�วยหัวขี�อ 

"เด็กขีองโลก" (sekai no kodomo 世界の子ども ภาพีที่ 19) โป์สเตำอร์นี้มีช่างภาพีและนักวาด

ภาพีป์ระกอบทำางานร่วมด�วย ภาพีถ่ายเด็กแสดงความหลากหลายทั้งชนชาตำิ ไม่จำากัดสีผู้ิว 

และเพีศิทั้งชายหญิง จัดวางส้งตำำ่าลดหลั่นกันให�ได�การแสดงสีหน�าที่แตำกตำ่างกันได�โดยทั่ว 

เด็กมองกันไป์ในคนละม์ม อย้่ด�านบนท�องฟ้าขีองภาพีวาดงานเอ็กซ์โป์ที่มีรายละเอียดขีอง

อาคารสิ่งก่อสร�างที่มีในงานจริง ป์ระตำิมากรรมหอคอยพีระอาทิตำย์ Tower of the Sun  

(Taiyĥ no Tĥ 太陽の塔) ผู้ลงานขีองศิิลป์ินโอะคะโมะโตำะ ทะโร (Okamoto Tarĥ 岡本太郎) 

สีเหลืองทางด�านซ�าย ล�อมรอบด�วยโครงสร�างหลังคาเหล็กขีนาดใหญ่สีเขีียวที่ออกแบบโดย

สถาป์นิก ทังเงะ เคนโซ (Tange Kenzĥ 丹下健三) มีอาคารญี่ป์์�น (Pavilion of the Japanese 

Government 日本館) สีส�มทางด�านขีวาแตำ่เนื่องจากเป์็นม์มด�านขี�าง จึงไม่เห็นร้ป์ทรงกลม

ทั้งห�าขีองกลีบดอกไม�ซึ่งเป์็นสัญลักษณ์ขีองตำัวอาคาร ภาพีป์ระกอบนี้ตำั้งใจจะเสนอความ

หลากหลายขีองร้ป์ทรงอาคารที่น่าสนใจในงานเอ็กซ์โป์ อาคารโซเวียตำ (Pavilion of the 

Union of Soviet Socialist Republic ソ連館) สีเขีียวอ่อนตำรงกลางจึงได�ขียับมาอย้่ด�านหน�า 

ที่ในความจริงนั้นอย้่ไกลส์ดขีอบแผู้นที่ ตำรงตำำาแหน่งขีองอาคารออสเตำรเลีย (Pavilion of the 

Commonwealth of Australia オーストラリア館) สีชมพี้ตำรงกลางด�านในส์ด ที่ไม่ควรจะ

ป์รากฏในภาพี เพีราะอาคารจริงอย้่ด�านซ�ายขีองหอคอยพีระอาทิตำย์ ซึ่งจะตำกขีอบโป์สเตำอร์

ทางด�านซ�ายไป์นั่นเอง

°«± โปสเตอร์งานแสดงนิทรรJการนานาชาติญี่ปุ่นที่โอ.าก้า ®¶´­ แผ�นที่ ±

โป์สเตำอร์ช์ดสด์ท�ายสำาหรับงานโอซาก�าเอก็ซ์โป์ ไม่ได�ระบชั์ดเจนวา่เป์น็โป์สเตำอร์สำาหรับโป์รโมท

ในป์ระเทศิหรือตำ่างป์ระเทศิ มีโอทะคะ ทะคะชิทำาหน�าที่เป์็นอาร์ตำไดเรคเตำอร์ โดยแผู้่นแรก 

(ภาพีที ่20) ออกแบบโดยนะไง ผู้ลติำในป์ ีค.ศิ. 1969 หวัขี�อ "เดก็ขีองโลก" เชน่เดยีวกบัโป์สเตำอร์

แผู้่นที่สามที่ออกแบบโดยโฮะโซะยะ แสดงความหลากหลายขีองเด็กตำ่างเชื้อชาตำิ ทำางานร่วม

กับทะคะนะชิ ย์ทะคะ (Takanashi Yutaka 高梨豊, Photographer) ช่างภาพีขีอง Nippon 

Design Center และแผู้่นส์ดท�ายสำาหรับป์ีจัดงาน ค.ศิ. 1970 ที่ออกแบบโดยเอโกะ อิชิโอะคะ 

(Eiko Ishioka 石岡瑛子 ภาพีที ่21) กลบัไป์พีด้เร่ืองความเป์น็ญีป่์์�นโดยใช�ฮิโนะมะร์เป็์นสญัลกัษณ์

อีกครั้ง

หากเป์รียบเทียบโป์สเตำอร์ "เด็กขีองโลก" ที่ออกมาในเวลาไล่เลี่ยกันขีองนะไงกับโฮะโซะยะ 
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ภาพีที่ 19 โฮะโซะยะ กัน, "โป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka (official No.3) 

สำาหรับโป์รโมทในป์ระเทศิ", Offset Printing, 1030 × 728 mm., 1969
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ภาพีที่ 20 นะไง คะซ์มะสะ, "โป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka (official No.4)", 

Photogravure, 1037 × 725 mm., 1969
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จะเห็นได�ว่าเด็กมีความหลากหลายเช้ือชาติำเหมือนกัน แต่ำนะไงเลือกใช�ภาพีเด็กที่มีความ

เคลื่อนไหว สดใส ร่าเริง ตำ่างวัยมากกว่า โดยใช�การตำัดแป์ะ (Collage) ภาพีขีนาดที่ตำ่าง

กันซ�อนทับกันมีระยะหน�าหลัง ซึ่งการใช�ภาพีถ่ายเป์็นหลักในงานโป์สเตำอร์ขีองนะไงนั้นไม่

ป์รากฏให�เห็นมากนัก นะไงจะเน�นการสร�างร้ป์ทรงเรขีาคณิตำ และใช�ภาพีถ่ายเป์็นแค่ส่วน

ป์ระกอบเดียวเท่านั้น ด้ได�จากโป์สเตำอร์ป์ระกวดแบบที่นะไงเขี�าร่วมในครั้งแรก ป์ี ค.ศิ. 1966 

(ภาพีที่ 21) แตำ่สิ่งแตำกตำ่างในครั้งนี้คือ ชื่องาน มีการใช�ตำัวหนังสือภาษาอังกฤษ (EXPO'70)

และภาษาญีป่์์�น (日本万国博) พีร�อมกนัเป์น็ครัง้แรก กอ่นหน�าน้ีทัง้ 5 ใบใช�แยกกนัทัง้หมด และ

โป์สเตำอร์ใบส์ดท�ายขีองเอโกะก็เป์็นสองภาษาด�วยเช่นเดียวกัน

ภาพีที่ 21 นะไง คะซม์ะสะ, "แบบป์ระกวดโป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka", 

Photogravure, 1037 × 725 mm., 1966
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แม�ว่าบทความนี้จะเน�นพี้ดถึงกราฟิกดีไซน์ขีองโป์สเตำอร์ และกราฟิกส่วนที่เกี่ยวขี�องกับ

โป์สเตำอรอ์ยา่งสญัลกัษณ ์แตำง่านกราฟกิดไีซนใ์นสว่นอืน่ๆ ขีองงานเอก็ซโ์ป์กย็งัมอีกีมากมาย 

ไม่ว่าจะเป์็นในส่วนขีองตำั๋วเขี�าชมงาน ใบป์ลิว สม์ดสะสมแสตำมป์์ แผู้นที่ หรือการออกแบบ

นิทรรศิการในอาคารตำ่างๆ เอโกะ อิชิโอะคะ นักออกแบบสาวในวัย 31 ผู้้�ออกแบบโป์สเตำอร์

เอ็กซ์โป์โอซาก�าใบส์ดท�ายนี้ (ภาพีที่ 22) ก็เป์็นหนึ่งในทีมผู้้�ออกแบบที่ทำางานร่วมกับนัก

ออกแบบชื่อดังร์่นพีี่อย่าง อะวะซึ คิโยะชิ (Awazu Kiyoshi 粟津潔), ทะนะคะ อิคโค (Tana-

ka Ikkĥ 田中一光), ส์งิอ์ระ โคเฮ (Sugiura Kĥhei 杉浦康平), ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ, นะไง คะซ์

มะสะ และคะทสึอิ มิซึโอะ (Katsui Mitsuo 勝井三雄) หลังจากจบการศิึกษาที่มหาวิทยาลัย

ศิิลป์ะโตำเกียว หรือ เกได (東京藝術大学 Tokyo University of the Arts) เอโกะได�เขี�าทำางาน

ในฝึ�ายโฆษณาขีองบริษัทชิเชโดะในป์ี ค.ศิ. 1961 ซึ่งเป์็นตำัวจ์ดระเบิดการแสดงออกถึง        

ความเท่สะเทือนวงการโฆษณาเครื่องสำาอาง งานที่ร�อนแรงและโดดเด่นล�นเหลือ เอโกะรับ

ได�รับการยอมรับอย่างรวดเร็ว และยังเป์็นผู้้�หญิงคนแรกที่ได�รับรางวัลจากนิเซนบิ (日宣美 

JAAC Japan Advertising Artists Club ค.ศิ. 1951-1970) องค์กรการออกแบบกราฟิกที่

สำาคัญขีองญี่ป์์�นในป์ี ค.ศิ. 1965 อีกด�วย 

เนื่องจากโป์สเตำอร์จำาตำ�องออกไป์ส้่สายตำาขีองคนหม้่มาก เอโกะจึงตำั้งใจให�ความสำาคัญกับ

สารที่สื่อออกไป์จากโป์สเตำอร์ว่าตำ�องมีความชัดเจนแจ่มแจ�ง โดยใช�วงกลมสีแดงแสดงถึง

พีระอาทิตำย์กับความเป์็นชาตำิขีองญี่ป์์�น ร้ป์ทรงกลมในความหมายขีองโลกและอารยธิรรม มี

ธิงขีองสัญลักษณ์เอ็กซ์โป์ป์ลิวซ�อนทับอย้่ด�านบน โดยเทคนิคการทำาภาพีป์ระกอบด�วย

คอมพีิวเตำอร์กราฟิกขีอง โคม์ระ มะสะโอะ (Kĥmura Masao 幸村真佐男) หนึ่งในกล์่ม CTG 

(Computer Technique Group コンピュータ・テクニック・グループ ค.ศิ. 1966-1969) กล์่ม

นักศิึกษาหลายหลากสถาบันที่มีความสนใจและค�นคว�าวิจัยนำาคอมพีิวเตำอร์กราฟิกมาใช�ใน

การสร�างสรรค์งานศิิลป์ะกล์่มแรกขีองญี่ป์์�น 

โป์สเตำอร์ใบนี้จึงสามารถเป์็นตำัวบอกความเป์ลี่ยนแป์ลงขีองย์คได� เทคโนโลยีการพีิมพี์ที่เฟื�อง

ฟ้มาแล�วตำั้งแตำ่ช่วงย์คตำ�นทศิวรรษที่ 60 การนำาเขี�าขีองเครื่องสแกนสีในป์ีค.ศิ. 1961 ระบบ

การพิีมพ์ีโฟโตำ�กราวัวร์ (Photogravure グラビア多色印刷) เป์็นระบบการพีิมพี์ที่มีค์ณภาพีส้ง  

(จิราย์, 2563 : 30) ที่ใช�ในการพีิมพี์โตำเกียวโอลิมป์ิก การเพีิ่มขีึ้นขีองโรงพีิมพี์ระบบออฟเซตำ

มาจนถงึยค์ทีค่อมพีวิเตำอรเ์ริม่เขี�ามามบีทบาทกบังานศิลิป์ะและการออกแบบจากคนกล์ม่เลก็ 

พีัฒนาไป์จนงานพีาณิชย์ในสื่อสิ่งพีิมพี์ขีนาดใหญ่อย่างเอ็กซ์โป์โอซาก�า ที่เลือกนำาเทคโนโลยี

และความสนใจในคอมพีิวเตำอร์กราฟิกในช่วงป์ลายทศิวรรษที่ 60 มาใช�
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ภาพีที่ 22 เอโกะ อิชิโอะคะ, "โป์สเตำอร์ Japan World Exposition Osaka (official No.4)",

Offset Printing, 1030 × 728 mm., 1970
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± สัญลักKณ์งานแสดงนิทรรJการนานาชาติญี่ปุ่นที่โอ.าก้า ®¶´­

งานป์ระกวดแรกสำาหรับงานโอซาก�าเอ็กซ์โป์สำาหรับงานออกแบบกราฟิกก็คือ การออกแบบ

สัญลักษณ์ โดยมีการจัดป์ระกวดแบบระบช่ื์อนกัออกแบบให�เขี�ารว่มป์ระกวด 1 ภายในวนัที ่31 

มกราคม 1966 ขี�อกำาหนดสำาหรับการส่งป์ระกวดคือ มีสามขีนาด ขีนาดเส�นผู้่านศิ้นย์กลาง

ป์ระมาณ 5 เซนตำิเมตำร ขีนาดย่อ 1.5 เซนตำิเมตำร และขีนาดขียาย 30 เซนตำิเมตำร แบบขีาว

ดำาบนกระดาษวาดเขียีนสขีีาว และแบบสีในขีนาดขียายใช�สไีด�ไม่เกนิสามสี พีร�อมเขีียนอธิบิาย

ผู้ลงาน 

ในวันที่ 9 กม์ภาพีันธิ์ 1966 ได�ทำาการคัดเลือกผู้ลงานที่ส่งเขี�าป์ระกวด ในครั้งนี้มีผู้ลงานเขี�า

รวมป์ระกวดทั้งหมด 48 ชิ้น การคัดเลือกในรอบแรกเขี�ารอบทั้งสิ้น 16 ชิ้น รอบที่สองเหลือ

เพีียง 5 ชิ้น และรอบที่สามส์ดท�ายผู้ลงานขีอง นิชิจิมะ อิสะโอะ (Nishijima Isao 西島伊三雄 

ภาพีที่ 23 no.10) ก็ได�ถ้กรับเลือก ผู้ลงานชิ้นนี้เป์็นการแสดงออกให�เห็นการเผู้ชิญหน�าความ

สัมพีันธ์ิขีองมน์ษย์ขีองโลกตำะวันตำกและตำะวันออก วงกลมทั้งสองฝึั�งซ�ายขีวายื่นออกไป์เชื่อม

ตำอ่กนัแสดงถงึความสงบสข์ีขีองโลกเป์น็หน่ึงเดยีวกนั วงกลมด�านบนเป์รยีบเสมอืนการก�าวตำอ่

ไป์ส้่โลกใหม่ (โลกแห่งสันตำิภาพี) และวงกลมฮิโนะมะร์นี้ยังแสดงถึงการจัดงานที่ญี่ป์์�นด�วย

แตำ่เนื่องจากสัญลักษณ์เป์็นหน�าตำาหลักขีองงาน ในวันที่ 23 ก์มภาพีันธิ์ 1966 ป์ระธิานการจัด

งานอิชิซะคะ ไทโซ (Ishizaka Taizĥ 石坂泰三) ตำัดสินใจป์ระกาศิยกเลิกแบบขีองนิชิจิมะ และ

จัดป์ระกวดแบบระบ์ชือ่นักออกแบบอีกครัง้ โดยหมดเขีตำรับผู้ลงานวันที่ 2 เมษายน 1966 ใน

เวลาเพีียงเดือนเศิษ โดยให�เหตำ์ผู้ลในการยกเลิกแบบขีองนิชิจิมะไว�ว่า "นามธิรรมเขี�าถึงยาก" 

ผู้้�เขี�าชมงานมทีัง้ผู้้�สง้อายแ์ละเดก็ อยากได�อะไรทีเ่หน็แล�วเขี�าใจได�งา่ย นอกจากน้ียงัมีป์ระเดน็ 

* รายชื่อนักออกแบบที่เขี�าร่วมป์ระกวดการออกแบบสัญลักษณ์ในครั้งแรกจำานวน 15 คน และสองกล์่มองค์กร 

(ภาพีที่ 15) อิโตำ เคนจิ (Itĥ Kenji 伊藤憲治 no.1), โอทะคะ ทะเคชิ (Ĥtaka Takeshi 大高弓孟), โอฮาชิ ทะดะชิ 

(Ĥhashi Tadashi 大橋正 no.2), คาเมค์ระ ย้สะค์ (Kamekura Yusaku 亀倉雄策  no.3), คะตำะยะมะ เทะสึโอะ 

(Katayama Tetsuo 片山哲夫 no.4), คะโตำ ทะคะชิ (Katĥ Takashi 加藤孝司 no.5), ทะนะคะ อิคโค (Tanaka Ikkĥ 

田中一光 no.6), นะไง คะซ์มะสะ (Nagai Kazumasa 永井一正 no.7), นะคะโจ มะสะโยะชิ (Nakajo Masayoshi 

仲候正義 no.8), นิชิวะคิ โทะโมะคะซ์ (Nishiwaki Tomokazu 西脇友一 no.9), นิชิจิมะ อิสะโอะ (Nishijima Isao 西

島伊三雄 no.10), ฮะยะคะวะ โยะชิโอะ (Hayakawa Yoshio 早川良雄 no.11), ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ (Fukuda Shigeo 

福田繁雄 no.12), โฮะโซะยะ กัน (Hosoya Gan 細谷巌 no.13), ยะมะชิโระ ริวอิจิ (Yamashiro Ryuichi 山城隆一 

no.14) , GK Industrial Design Laboratory (GKインダストリアルデザイン研究所 no.15) และ KAK (カック no.16)  

(Kashima, 2017: 44)
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ภาพีที่ 23 "แบบป์ระกวดสัญลักษณ์งานแสดงนิทรรศิการนานาชาตำิที่โอซาก�า 1970 ครั้งที ่1", 

1967
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ภาพีที่ 24 โอทะคะ ทะคะชิ, "แบบป์ระกวดสัญลักษณ์งานแสดงนิทรรศิการนานาชาตำิที ่

โอซาก�า 1970 ครั้งที่ 2", 1966
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เร่ืองการวางวงกลมพีระอาทติำยเ์อาไว�ด�านบนทีอ่าจจะสง่ผู้ลให�เกิดความเขี�าใจผู้ดิเก่ียวกบัความ

เป์็นญี่ป์์�นกับโลกขีึ้นมาอีกครั้ง

เนื่องจากเวลาที่ถ้กเลื่อนออกมาทำาให�การคัดเลือกผู้ลงานในครั้งที่สองนี้ ทำาหลังจากวัน

หมดเขีตำส่งผู้ลงานเขี�าป์ระกวดเพีียงสองวัน ในครั้งที่สองนี้มีผู้ลงานเขี�าร่วมป์ระกวดทั้งสิ้น 

57 ชิ้น การคัดเลือกในรอบแรกเขี�ารอบทั้งสิ้น 39 ชิ้น รอบที่สอง 13 ชิ้น รอบที่สาม 8 ชิ้น 

และรอบสด์ท�ายเหลอืเพียีงสองช้ิน ผู้ลงานกลบีดอกซากร์ะดอกไม�ทีเ่ป์น็สญัลกัษณข์ีองป์ระเทศิ

ญี่ป์์�นทั้งในป์ระเทศิและในระดับนานาชาตำิขีองโอทะคะ ทะคะชิ (ภาพีที ่24) ได�ถ้กรับเลือก

ใช�เป์็นสัญลักษณ์โอซาก�าเอ็กซ์โป์ 1970 และป์ระกาศิอย่างเป์็นทางการในวันที่ 20 เมษายน 

1966 

กลีบดอกไม�ห�าแฉก แสดงถึงทวีป์ทั้งห�าขีองโลกที่จับมือร่วมกันจัดแสดงงานนิทรรศิการใน

ครั้งนี้ วงกลมตำรงกลางคือฮิโนะมะร์ขีองญี่ป์์�น ล�อมรอบด�วยพีื้นที่สีขีาวที่เป์็นส่วนตำ่อขียาย 

ขีองการพีัฒนาและความก�าวหน�า ภาพีรวมมีแสดงให�เห็นถึงความมั่นคงมีเสถียรภาพีและ

ความกลมกลืนขีองโลก สัญลักษณ์นี้ยังถ้กสร�างเป์็นร้ป์ทรงขีองอาคารญี่ป์์�น (Pavilion of the 

Japanese Government 日本館) ด�วย สีหลักที่ใช�คือสีนำ้าเงินสดใสที่แสดงถึงการพีัฒนา

ก�าวหน�าและเตำิบโตำ มวลมน์ษยชาตำิและความกว�างใหญ่ขีองจักรวาล สีรองคือสีเขีียวสดใส

แสดงถึงความกลมกลืน ความมั่นคง และความสงบส์ขี สีแดงสดใสแสดงถึงความก�าวหน�า 

ความสน์กสนานขีองงานเอ็กซ์โป์ ความฮึกเหิม นอกจากนี้ยังใกล�เคียงกับกลีบดอกซาก์ระ

ตำัวอักษรชื่องานแบบย่อ EXPO'70 และตำัวอักษรภาษาญี่ป์์�น 日本万国博覧会 (งานแสดง

นิทรรศิการนานาชาตำิญี่ป์์�น The Japan World Exposition) ที่ใช�ป์ระกอบกับสัญลักษณ์

ออกแบบโดยฮะยะคะวะ โยะชิโอะ และ ฮะระ ฮิโระม์ (Hara Hiromu 原弘) ตำัวหนังสือสีเทา

หน้ (鼠色) 1 ชื่องานแบบย่อตำัวอักษรภาษาอังกฤษ EXPO'70 จึงตำั้งใจใช�ตำัวอักษรที่คล�ายกับ

* สีเทาคือสีตำรงกลางระหว่างสีขีาวและสีดำา ไม่มีสีแดง ไม่มีสีเหลืองหรือสีอื่นๆ เขี�ามาป์ะป์น เรียกได�ว่าเป์็นสีที่ 

ไม่ออกค่าสี ในภาษาญีป่์์�นคำาว่าสีเทาใช�ตำัวคันจิที่มีความหมายว่าเถ�า (灰) และเนื่องจากเอโดะเป์็นเมืองที่มีผู้้�คน 

หนาแน่น จึงทำาให�เกิดไฟไหม�บ่อยคร้ัง เน่ืองจากบ�านเรือนที่อย่้ติำดกันจำานวนมาก และถนนก็คับแคบทำาให�การเกิด 

ไฟไหม�ในแต่ำละคร้ังจึงล์กลามใหญ่โตำ ด�วยเหต์ำน้ีจึงเป์ล่ียนการเรียกสีเทาจากสีข้ีีเถ�าท่ีไม่เป็์นมงคลน้ีว่า สีหน้ (鼠色)  

(จิราย์, 2559 : 217) สีหน้นี้ได�รับความนิยมอย่างมากในสมัยเอโดะ และเป็์นสีท่ีได�ช่ือว่าเป็์นสีท่ีมีความเท่ (จิราย์, 

2559 : 215) จึงมักจะพีบงานออกแบบญี่ป์์�นเลือกใช�สีเทาหน้ เพีื่อตำ�องการจะแสดงออกถึงความเป์็นญี่ป์์�นแบบ 

ป์ระเพีณีและใช�ความหมายที่ซ่อนอย้่ขีองสีเทาหน้นี้
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ภาพีที่ 25 โอทะคะ ทะคะชิ, "สัญลักษณ์งานแสดงนิทรรศิการนานาชาตำิที่โอซาก�า 1970", 

1966

แบบอกัษรตำวัพีมิพีท์ีแ่สดงถงึพีลงั เนือ่งจากเป์น็ชือ่เฉพีาะเจาะจง โดยใช�ตำวั EUROSTILE BOLD 

EXTENDED ที่ใหม่มากในนั้นมาป์รับใช� ตำัวอักษรสามตำัว EXP ที่ตำามด�วยตำัวอักษรที่คล�ายทั้ง 

O (ตำัวโอ) และ 0 (เลขีศิ้นย์) ในทางสายตำา มีขี�อสังเกตำว่าเป์็นตำัวอักษรเดียวกัน ในส่วนขีอง

ตำวัอกัษรภาษาญีป่์์�น กอ็อกแบบให�มจีงัหวะทีม่พีีลงัเชน่เดยีวกนัโดยการใช�เพียีงเส�นตำรงเท่านัน้ 

(ภาพีที่ 25, 26) (The National Museum of Modern Art, Tokyo. 2015: 18)

แบบป์ระกวดครั้งแรกจะเห็นว่าสัญลักษณ์ที่ส่งเขี�าป์ระกวดใช�ตำัวอักษรย่อชื่องานว่า JEXPO'70  

เนื่องจากการป์ระกาศิชื่องานอย่างเป์็นทางการในวันที่ 23 มีนาคม 1966 คือ 日本万国博覧会 

และชื่อย่อคือ JEXPO'70 แตำ่มีการเป์ลี่ยนชื่อย่องานในภายหลัง เป์็น EXPO'70 และป์ระกาศิ

อย่างเป์็นทางการพีร�อมกับสัญลักษณ์โอซาก�าเอ็กซ์โป์ 1970 ตำัวใหม่ ในวันที่ 20 เมษายน 

1966 
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ภาพีที่ 26 โอทะคะ ทะคะชิ, "รายละเอียดขีองสัญลักษณ์งานแสดงนิทรรศิการนานาชาตำิที่ 

โอซาก�า 1970", 1967
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² พิกโตแกรม ¥ÍæàñìäïÞê¦

ความพียายามในการสื่อสารกับชาวตำ่างชาตำิ โดยใช�การออกแบบกราฟิกเขี�ามาช่วยขี�ามผู้่าน

พีรมแดนภาษาขีองชาวญี่ป์์�นที่ป์ระสบความสำาเร็จเป์็นอย่างมากคือ การนำาสัญลักษณ์ภาพี

หรือพีิกโตำแกรมมาใช�ในงานโตำเกียวโอลิมป์ิก ป์ี ค.ศิ. 1964 นอกเหนือจากพีิกโตำแกรมการ

แขี่งขีันกีฬาทีเ่ป์็นความเคลือ่นไหวขีองกีฬาท่าตำ่างๆ ก็มีส่วนขีองพีิกโตำแกรมขีองสถานที่ด�วย

เช่นกัน จึงทำาให�งานป์้ายบอกทางขีองโอซาก�าเอ็กซ์โป์ในครั้งนี้ เป์็นการนำาเอาพีิกโตำแกรม

ขีองโตำเกียวโอลิมป์ิก และมอนทรีออลเอ็กซ์โป์ 67 ที่ถือกันว่าป์ระสบความสำาเร็จเช่นกันมา

อ�างอิง และเพีิ่มเตำิมพีิกโตำแกรมที่ไม่มีลงไป์ เช่น พีิกโตำแกรมรถไฟฟ้าโมโนเรล (Monorail) 

เป์็นตำ�น พีิกโตำแกรมช์ดนี้ออกแบบโดยฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ (ภาพีที่ 27) หนึ่งในทีมออกแบบพีิก

โตำแกรมสถานที่ขีองโตำเกียวโอลิมป์ิกด�วยเช่นกัน มีทั้งสิ้น 27 ป์ระเภท 35 ชนิด ดังตำ่อไป์นี้ 

1 พีิกโตำแกรมห�องนำ้าชาย (Toilet (Gentlemen) 手洗所  (男子用) ) 

2 พีิกโตำแกรมห�องนำ้าหญิง (Toilet (Ladies) 手洗所  (女子用) ) 

3 พีิกโตำแกรมเด็กหลงทาง (Lost Children 迷子)

4 พีิกโตำแกรมห�ามเขี�า (Keep off 立入禁止)

5 พีิกโตำแกรมเจ�าหน�าที่รักษาความป์ลอดภัย (Guard 警備)

6 พีิกโตำแกรมผู้้�พีิการ (Handicapped 身体障害者)

7 พีิกโตำแกรมเครื่องหมายล้กศิร (Arrow 矢印)

8 พีิกโตำแกรมจ์ดป์ฐมพียาบาล (First Aid Post 医療救急所)

9 พีิกโตำแกรมห�ามจับ (Don't touch 手を触れるな)

10 พีิกโตำแกรมที่ส้บบ์หรี่ (Smoking 喫煙所)

11 พีิกโตำแกรมห�ามส้บบ์หรี่ (No smoking 禁煙)

12 พีิกโตำแกรมป์ั�มนำ้ามัน (Filling Station 給油所)

13 พีิกโตำแกรมบันได (Stairway 階段)

14 พีิกโตำแกรมบันไดเลื่อน (Escalator エスカレーター)

15 พีิกโตำแกรมรถเขี็นเด็ก (Stroller 母乳車)

16 พีิกโตำแกรมรถมอเตำอร์ไซด์ (Motorcycle オートバイ)

17 พีิกโตำแกรมรถแท็กซี่ (Taxi タクシー) 

18 พีิกโตำแกรมรถป์ระจำาทาง (Bus バス) 

19 พีิกโตำแกรมรถไฟ (Railway 電車) 
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ภาพีที่ 27 ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ, "พีิกโตำแกรมสำาหรับงานแสดงนิทรรศิการนานาชาตำิที่โอซาก�า 

1970", 1970

1

7

13

19

25

31

2

8

14

20

26

32

3

9

15

21

27

33

4

10

16

22

28

34

5

11

17

23

29

35

6

12

18

24

30

20 พีิกโตำแกรมรถไฟฟ้าโมโนเรล (Monorail モノレール) 

21 พีิกโตำแกรมตำ้�เช่าฝึากขีอง (Locker 貸ロッカー) 

22 พีิกโตำแกรมจ์ดรับฝึากขีอง (Cloakroom 携帯品一時預り所) 

23 พีิกโตำแกรมขีองหายได�คืน (Lost-and-found 忘れ物) 

24 พีิกโตำแกรมจ์ดป์ระชาสัมพีันธิ์ (Information 案内所) 

25 พีิกโตำแกรมร่มสำาหรับยืม (Umbrella 貸傘) 

26 พีิกโตำแกรมโทรศิัพีท์ (Telephone 電話) 
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ภาพีที่ 28 ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ, "แบบร่างพีิกโตำแกรมสำาหรับงานแสดงนิทรรศิการนานาชาตำิที่ 

โอซาก�า 1970", 1969

27 พีกิโตำแกรมโทรศิพัีทแ์ละโทรสารระหวา่งป์ระเทศิ (International Telegram & Telephone 

国際電報電話) 

28 พีิกโตำแกรมไป์รษณีย์ (Mail 郵便) 

29 พีิกโตำแกรมจ์ดแลกเงิน (Exchange 両替所) 

30 พีิกโตำแกรมทางเขี�าสำาหรับ V.I.P.  (Entrance for V.I.P. VIP用入口) 

31 พีิกโตำแกรมทางเขี�าสำาหรับผู้้�เกี่ยวขี�องในแวดวงสื่อสารมวลชน (Entrance for Press 報道

関係者入口) 

32 พีิกโตำแกรมร�านอาหาร (Restaurant 食堂) 

33 พีิกโตำแกรมร�านขีายขีอง (Shop 売店) 

34 พีิกโตำแกรมทางเขี�าสำาหรับเจ�าหน�าที่รักษาความป์ลอดภัย (Entrance for security per-

sonnel 保安用入口) 

34 พีิกโตำแกรมระบบไฟฟ้า (Electric equipment 電気設備) 
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ฟ์ค์ดะเคยออกแบบพีิกโตำแกรมสิ่งที่ไม่เคยเห็นมาก่อนแล�วอย่าง ชาวเวอร์ (shower シャワー) 

สำาหรับโตำเกียวโอลิมป์ิก * ในโอซาก�าเอ็กซ์โป์นี้ ฟ์ค์ดะได�มีโอกาสได�ออกแบบพีิกโตำแกรมคน

เดียว ฟ์ค์ดะได�กล่าวไว�ว่านึกถึงพีิกโตำแกรมเด็กหลงทาง (Lost Children 迷子 ภาพีที่ 28) มาก

ที่ส์ดในบรรดาพีิกโตำแกรมทั้งหมด ในตำอนนั้นทั่วโลกก็ยังไม่มีพีิกโตำแกรมเด็กหลงทาง แตำ่พีิก

โตำแกรมนี้สำาคัญมากสำาหรับงานเอ็กซ์โป์ที่ใหญ่ขีนาดนี้** ฟ์ค์ดะจึงออกแบบเด็กยกมือสองขี�าง

ป์ิดหน�าร�องไห�ออกมา แตำ่มีคนบอกว่าด้เหมือนมน์ษย์ดาวอังคาร ฟ์ค์ดะจึงออกแบบให�เด็ก

หลงทางนี้สวมกระโป์รง ซึ่งในช่วงจัดงานพิีกโตำแกรมน้ีมีป์ระสิทธิิภาพีมาก และยังคงใช�กัน

มาถึงท์กวันนี้

สำาหรับการนำาพีิกโตำแกรมไป์ใช�นั้น จะอย้่ในลักษณะขีองป์้ายบอกทางตำ่างๆ ทำาให�ตำ�องมีการ

วางแผู้นตำั้งแตำ่การหม์นเวียนขีองผู้้�เขี�าร่วมชมงาน ตำำาแหน่งและขี�อม้ลว่าจะวางขี�อม้ลช์ดไหน

ทีต่ำรงไหนเพีือ่งา่ยกบัความเขี�าใจ ระบบขีองตำวัหนงัสอื และการทดลองพีกิโตำแกรมแบบตำา่งๆ 

เพีื่อให�ความเขี�าใจที่ดีที่ส์ด ฟ์ค์ดะจึงไม่ได�ทำาหน�าที่เพีียงส่วนขีองการออกแบบกราฟิก แตำ่

ได�เขี�าร่วมวางแผู้นการออกแบบป์้ายบอกทางด�วย *** 

ในป์้ายบอกทางมีเพีียงแค่สองภาษา คือภาษาญี่ป์์�นและภาษาอังกฤษ สำาหรับภาษาอังกฤษ

ใช�เพีียงตำัวใหญ่เท่านั้น ตำัวภาษาญี่ป์์�นที่ใช�คือ ตำัวคอมพีิวกราฟิก Sans-serif ขีนาดใหญ่พีิเศิษ 

(Tokudai Kaku Gothic 特太角ゴシック正体) และ Sans-serif พีาดหัว (Midashi Kaku Goth-

ic 見出角ゴシック正体) สำาหรับภาษาอังกฤษคือตำัว UNIVERS 65 (ユニバース65) 

* กระทั่งเจ�าหน�าที่เองก็ไม่เคยเห็นฝึักบัวขีองจริงเหมือนกันจึงให�ด้แค่ร้ป์แล�วก็อธิิบาย “ตำรงนี้จะตำิดตำั้งอ์ป์กรณ์ให�น้ำา 

ไหลลงมาจากด�านบน เพ่ืีอล�างเหงื่อขีองนักกีฬาทั้งตัำว” ด้แล�วก็เหมือนกับฝึักบัวรดน้ำาดอกไม�ฟ์ค์ดะจึงออกแบบให� 

ด�านบนเป็์นเหมือนฝึักบัวรดน้ำา โดยมีหน�าคนอย่้ด�านล่าง (จิราย์, 2563: 35) 

** สร์ป์ตัำวเลขีจำานวนเด็กที่หลงทางในงานนี้มีมากถึง 48,190 คน และผู้้�ใหญ่ 127,453 คน

*** งานออกแบบป้์ายบอกทางสำาหรับงานเอ็กซ์โป์ 70 ป์ระกอบด�วยทีมงาน การวางแผู้นงานพีื้นฐาน : GK Industrial 

Design Laboratory (GKインダストリアルデザイン研究所 ออฟฟศิิหลัก), อิโสะซะคะ อะระตำะ (Isozaki Arata 磯崎

新 วางแผู้นสถานที่จัดงานทั้งหมดและร่วมวางแผู้นป์้าย), ฟ์ค์ดะ ชิเงะโอะ (ออกแบบกราฟิกและร่วมวางแผู้นป์้าย) 

แผู้นป์ฏิบตัำิ : GK Industrial Design Laboratory (GKインダストリアルデザイン研究所 ออฟฟศิิหลัก), โมริโอะคะ ย้จิ 

(Morioka YĿji 森岡侑士 วางตำำาแหน่งขี�อม้ล), Goko Sangyĥ (五光産業 ให�ความร่วมมือออกแบบป์้าย)  
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³ สรุป

จากที่กล่าวมาจะเห็นได�ว่าตำ่างจากงานออกแบบกราฟิกสำาหรับงานโอลิมป์ิก 1964 ที่มีการ

กำากับศิิลป์์อย่างมีทิศิทางชัดเจนทำาให�ภาพีรวมเป์็นอันหนึ่งอันเดียวกัน แตำ่งานกราฟิกสำาหรับ

โอซาก�าเอ็กซ์โป์ 1970 นี้ที่ไม่มีผู้้�กำากับศิิลป์์อย่างเป์็นทางการตำั้งแตำ่แรก เมื่อมาตำั้งขีึ้นในช่วง

กลางการทำางานทำาให�เกิดความขีัดแย�งภายในมากกว่า ผู้ลลัพีธิ์คืองานออกแบบโดยเฉพีาะ

อยา่งยิง่โป์สเตำอรท์ีม่ทีัง้แนวทางการใช�กราฟกิ จดัพีมิพีด์�วยเทคนคิซลิคส์กรนีกบังานภาพีถา่ย

ที่จัดพีิมพี์ด�วยเทคนิคออฟเซ็ตำที่โรงพีิมพี์ในป์ระเทศิญี่ป์์�นมีความเชี่ยวชาญมากแล�วในขีณะ

นั้น นอกจากนี้ร้ป์สัญลักษณ์ที่ตำ�องการสื่อถึงความเป์็นญี่ป์์�นอย่างร้ป์พีระอาทิตำย์หรือดอก

ซาก์ระก็หลากหลาย เป์ลี่ยนไป์มา กล่าวได�ว่าเป์็นช์ดขีองงานออกแบบที่กระจัดกระจายทั้ง

ทางความคิดและร้ป์แบบงาน
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